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BALANCE

SYNCRO

AUTOMATIC

Les sièges ergonomiques du Dauphin équipés des mécanismes 
brevetés sont conçus pour offrir une grande liberté de mouvement 
et ainsi animer à un changement fréquent de posture. De cette 
manière, nous contribuons à une position assise active et saine, 
et par conséquent à améliorer le bien-être des collaborateurs. 
Toutes les plateformes ergonomiques de Dauphin favorisent une 
position assise vitalisante, adaptée au corps et non génératrice 
de fatigue, en adéquation avec chaque cadre de travail.

Het ergonomische zitmeubilair van Dauphin met de gepatenteerde 
technieken is zo ontworpen dat het veel bewegingsruimte biedt 
en de gebruiker daardoor stimuleert om regelmatig van houding 
te veranderen. Zo stimuleren wij een actieve, gezonde zithouding 
en zorgen we ervoor dat de gebruiker zich prettiger voelt. Alle 
ergonomieplatforms van Dauphin bevorderen een vitale, gezonde 
zithouding die ervoor zorgt dat de gebruiker niet moe wordt en die is 
afgestemd op de desbetreffende werksituatie.

Utilisateurs changeants, temps de travail assis plus courts, par ex. 
sur des postes de travail à rotation de personnel dans l‘open space. 
Wisselende gebruikers, kortere zittijden, bijv.
flexibele werkplekken in open space.

EXIGENCES DU CLIENT 
EISEN VAN DE KLANT 

Postes de travail affectés de manière fixe, 
longues périodes de travail passées en position 
assise par ex. pour des tâches nécessitant une 
grande concentration (travail devant un écran)

Vaste werkplekken, langere zittijden bijv. voor 
zeer geconcentreerd werken (beeldschermwerk)

Dauphin Plates-formes ergonomiques  | Ergonomieplatforms

Inclinaison automatique de toute la partie supérieure du siège (position assise 
dynamique active). Individuel et flexible pour un confort d‘assise optimal per-
mettant de répondre aux exigences les plus pointues.

Automatische neiging van het complete bovendeel van de stoel (dynamisch 
activerend zitten). Individueel en flexibel voor optimaal zitcomfort.

3D  Shape, Stilo ES      BB  Indeed

AB  Shape, Stilo ES  

Réglage individuel selon le poids de l‘utilisateur (position assise dynamique). 
Assure un soutien individuel et une mobilité maximale devant le poste de tra-
vail. Syncro-Dynamic Advanced®: La force de rappel constante du dossier du-
rant toute la séquence de mouvements. Réglage automatique de l’inclinaison 
d’assise accompagnant. 

Individuele instelling op het gewicht van de gebruiker (dynamisch zitten). Indi-
viduele ondersteuning en maximale beweeglijkheid. 
Syncro-Dynamic Advanced®: Gelijkblijvende tegendruk van de rugleuning tij-
dens het gehele bewegingsverloop. Automatisch verstelbare zitneiging.

SE  @Just evo, Indeed, Sequel     SD
A

 Lordo 

SX  X-Code		   @Just magic2, Lordo, sim-o, Stilo/ Stilo ES

DS  dat-o		   Cento Miglia 24h/XXL, Shape

QS

ST

Réglage automatique selon le poids de l‘utilisateur. Permet un changement 
flexible et simple pour un poste de travail qui s‘adapte à ses utilisateurs.

Automatische instelling op het gewicht van de gebruiker. Voor individuele 
werkplekken, om flexibel en probleemloos van plaats te wisselen.

AE  @Just evo, Sequel, Stilo ES	

MA Indeed



Dauphin Solutions d’assise | Zitoplossingen

L’environnement de travail hybride moderne modifie le cadre 
du bureau. Il est cependant essentiel de créer des lieux où les 
gens peuvent travailler de manière détendue tout en commu-
niquant entre eux. Il s’agit d’instaurer un climat propice à la 
concentration au travail, mais aussi un lieu de rencontre, une 
zone de travail en groupe et un espace de détente. Cette muta-
tion trouve également son expression dans la vue d’ensemble 
que nous avons restructurée dans les gammes sièges de bu-
reau, lounge de bureau et sièges de collectivité. Laissez-nous 
vous convaincre par nos solutions de sièges personnalisées. 
Lorsque nos sièges contribuent au bien-être des personnes 
et à l’échange communicationnel, c’est que nous avons atteint 
notre but.

De moderne, hybride werkwereld verandert het 
kantoorlandschap. Het blijft echter belangrijk om plekken 
te creëren waar mensen ontspannen kunnen werken 
en graag met elkaar communiceren. Behalve plekken 
waar men geconcentreerd kan werken, gaat het ook om 
ontmoetingsplekken, workshopzones en plekken waar men 
zich kan ontspannen. Deze veranderingen komen ook tot uiting 
in het totaaloverzicht: dat is nu ingedeeld in de categorieën 
bureaustoelen, kantoor-lounge en projectstoelen. Laat u 
overtuigen door onze individuele zitoplossingen. Als mensen 
zich prettig voelen op onze zitmeubels en ons meubilair voor 
een stimulerende communicatieve omgeving zorgt, hebben wij 
ons doel bereikt.



Stilo ES ** 

@Just evo * 
@Just magic2 * 

Indeed

Sequel

Indeed automatic

Indeed balance

Stilo

NEW

* @Just magic2 / @Just evo: avec dossier souple et résistant à la torsion / met flexibele, torsie-elastische rugleuning
** Stilo ES / Shape: avec nouveaux mécanismes d’assise Balance (AB/3D) / met nieuwe balance-zittechnieken (AB/3D)

Sièges de bureau | Bureaustoelen 



Shape **  

Lordo

24h / XXL

dat-o

sim-o

X-Code

Lordo flex 



Allora

Atelier

Reefs

Fiore club

Atelier booth

Reefs flex

Atelier

NEW

Lounge de bureau | Kantoor-lounge



Plenar2

Fiore

Fiore bar/ bench

Fiore outdoor

Clynn

Shape elan

Teo

Cay
NEW

Vous trouverez dans notre documentation de catalogue tous les noms des designers.
De namen van de designers vindt u in onze catalogi.

Sièges de collectivité | Projectstoelen
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www.dauphin-france.com | www.dauphin.nl 
dauphin-group.com

Fabricant & Distribution | Fabrikant & Verkoop:
Dauphin HumanDesign® Group GmbH & Co. KG
Espanstraße 36
D-91238 Offenhausen
+49 9158 17-700
info@dauphin-group.com

Distribution Suisse | Verkoop Zwitserland:
ZÜCO AG
Schuppisstrasse 7
CH-9016 St. Gallen
+41 71 775 87 87
info@zueco.com


